
Transparence du financement des campagnes et 

des organisations politiques

Transparenz bei der Finanzierung von politischen 

Kampagnen und Organisationen
Art. 8 loi sur le financement de la politique (LFiPol du 16.12.2020)

Art. 8 Gesetz über die Politikfinanzierung (PolFiG vom 16.12.2020)

COMPTES ANNUELS / JAHRESABSCHLUSS

2024

Date du jour / Tagesdatum: 30.06.2025 FAQ

Dernier délai pour remise / Letzter Abgabetermin : 30.06.2025

OK

"En tant que représentant de l'organisation sous-

mentionnée, je confirme l'exhaustivité et 

l'exactitude des informations figurant sur ce 

document, ainsi que sur les listes des donatrices et 

des donateurs."

"Als Vertreter der unterzeichnenden Organisation 

bestätige ich die Vollständigkeit und Richtigkeit der 

in diesem Dokument sowie in den Spenderlisten 

enthaltenen Angaben."
NOM / NAME : TRITTEN

PRENOM / VORNAME : Sophie

FONCTION / FUNKTION : Présidente

Nom de l'organisation politique / Name der politischen Organisation  : Centre Gauche fribourgeois

Inscrite au Registre des partis politiques / Eingetragen im Register der 

politischen Parteien :
Numéro de parti / Parteinummer : 4

BILAN (EN CHF) / BILANZ (IN CHF)

2024 2024

I. ACTIFS CIRCULANTS / UMLAUFVERMÖGEN I. FONDS ETRANGERS / FREMDKAPITAL

Liquidités et titres / Flüssige Mittel und Wertschriften 15 212
Dettes financières à court terme / Kurzfristige 

Verbindlichkeiten

Créances / Forderungen 
Autres dettes à court terme / Andere kurzfristige 

Verbindlichkeiten

Stocks / Vorräte
Comptes de régularisation passif et provisions / Passive 

Rechnungsabgrenzung, Kurzfristige Rückstellungen

Comptes de régularisation actif / Aktive Rechnungsabgrenzung
Dettes financières à long terme / Langfristige 

Finanzverbindlichkeiten

Autres dettes à long terme / Andere langfristige 

Verbindlichkeiten

TOTAL DES ACTIFS CIRCULANTS / TOTAL UMLAUFVERMÖGEN 15 212 TOTAL DES FONDS ETRANGERS / TOTAL FREMDKAPITAL 0

II. ACTIFS IMMOBILISES / ANLAGEVERMÖGEN II. FONDS PROPRES / EIGENKAPITAL

Immobilisations financières (titres, prêts, participations)

Finanzanlagen (Wertschriften, Darlehen, Beteiligungen)
200 Capital / Kapital -4 792 

Immobilisations corporelles meubles (mobilier, matériel, véhicules)

Mobile Sachanlagen (Mobiliar, Material, Fahrzeuge)
Réserves / Reserven

Immeubles

Immobilien

Immobilisations incorporelles

Immaterielle Anlagen

Résultat de l'exercice / Jahresergebnis 20 205

TOTAL DES ACTIFS IMMOBILISES / TOTAL ANLAGEVERMÖGEN 200 TOTAL FONDS PROPRES / TOTAL EIGENKAPITAL 15 412

TOTAL DE L'ACTIF / TOTAL AKTIVEN 15 412 TOTAL DU PASSIF / TOTAL PASSIVEN 15 412

COMPTE DE FONCTIONNEMENT (EN CHF) / ERFOLGSRECHNUNG (IN CHF)

CHARGES / AUFWAND 2024 PRODUITS / ERTRAG 2024

I. FRAIS POLITIQUES / POLITISCHE KOSTEN 6 357 I. FINANCEMENTS / FINANZIERUNGEN 29 656

Campagnes / Kampagnen Cotisations des membres / Mitgliederbeiträge 8 950

 - Campagnes de votation / Abstimmungskampagnen
Contributions des élus / Beiträge von gewählten 

Vertretern
8 719

 - Campagnes d'élection / Wahlkampagnen Contributions de l'Etat / 'Staatliche Beiträge 11 217

Autres frais politiques / Sonstige politische Kosten 5 157
Contributions d'autres organisations politiques / 

'Beiträge von anderen politischen Organisationen

 - Organisation d'évènements / Organisation von Veranstaltungen 1 512
Dons et libéralités personnes physiques > CHF 5'000 CHF 

/ Spenden Natürliche Personen > CHF 5'000 CHF
770

3 645
Dons et libéralités personnes morales > CHF 1'000 / 

Spenden Juristische Personen > CHF 1'000 CHF
0

Autres dons et libéralités / Weitere Spenden und 

Zuwendungen

Aides financières aux candidats / Finanzielle Unterstützung für Kandidaten

Aides financières à d'autres formations politiques ou organismes / 

Finanzielle Hilfe für andere politische Parteien oder Organisationen
1 200

II. FRAIS GENERAUX / ALLGEMEINE KOSTEN 3 104 III. AUTRES PRODUITS / WEITERE ERTRÄGE 9

Salaires et charges sociales / Löhne und Sozialabgaben

Indemnités et débours / Entschädigungen und Auslagen 2 400 Refacturation à des tiers / Weiterverrechnung an Dritte

Loyers et charges d'énergie, téléphone et internet / Raumaufwand und 

Energiegebühren, Telefon und Internet
382 Autres produits courants / Übriger Ertrag

Frais de véhicules ou de mobilité / Fahrzeug- oder Transportaufwand Produits financiers / Finanzertrag 9

Charges d'administration et de matériel / Verwaltung- und Materialaufwand Produits exceptionnels / Ausserordentlicher Ertrag

Amortissements et réductions de valeur / Abschreibungen und 

Wertberichtigungen

Charges financières / Finanzaufwand 132

Charges exceptionnelles / Ausserordentlicher Aufwand 189

Impôts et taxes / Steuern und Abgaben

Résultat de l'exercice (Bénéfice) / Jahresergebnis (Gewinn) 20 205
Résultat de l'exercice (Perte) / Jahresergebnis 

(Verlust)

TOTAL 29 665,00 TOTAL 29 665,00

Par sa signature, le-la soussigné-e atteste que les données fournies sont 

exactes et complètes. »

Signature - Unterschift: ........................................

AUTO-CONTRÔLES / SELBSTKONTROLLE: 2024
ENGAGEMENT RELATIF AUX DONS / 

SPENDENVERSPRECHEN

oui/non

ja/nein

ACTIF = PASSIF OK

Les donateur.trice.s figurant dans les listes ont été 

informés que leur identité ou raison sociale est 

susceptible d'être révélé publiquement.

Die aufgelisteten Spender/innen wurden darüber 

informiert, dass ihre Identität oder ihr Firmenname 

öffentlich bekannt gegeben werden kann.

oui

CHARGES = PRODUITS OK

Les donateur.trice.s figurant dans les décomptes de 

campagne figurent également dans la liste annuelle des 

donateur.trice.s.

Spender/innen, die in den Kampagnentabellen 

aufgeführt sind, werden auch in der jährlichen 

Spenderliste aufgeführt.

oui

Les donateur.trice.s ne figurant pas dans les décomptes 

de campagne, mais dont les dons annuels ont dépassé 

les limites de CHF 5'000 (personnes physiques) et de 

CHF 1'000 (personnes

Spender/innen, die nicht in der Kampagnenabrechnung 

enthalten sind, deren jährliche Spenden aber die 

Grenzen von CHF 5.000 (natürliche Personen) und CHF 

1.000 (juristische Personen) überschritten haben, 

werden in die jährliche Spenderliste aufgenommen. 

morales) figurent dans la liste annuelles des 

donateur.trice.s.

non

Des dons anonymes ou reçus sous pseudonymes ont été 

reçus.

Es gingen anonyme oder pseudonyme Spenden ein.

oui

Si des dons anonymes ou reçus sous pseudonymes ont 

été reçus, ils ont été reversés à la Chancellerie.

Falls anonyme oder pseudonyme Spenden eingingen, 

wurden diese an die Staatskanzlei zurückgegeben.

(pas reçu)


